
ОРГАНИЗАЦИЯ 
ОБЪЕДИНЕННЫХ НАЦИЙ А

Генеральная Ассамблея
Distr.
GENERAL

A/42/641/Согг.1 
13 November 1987 
RUSSIAN
ORIGINAL: SPANISH

Сорок вторая сессия 
Пункт 12 повестки дня

ДОКЛАД ЭКОНОМИЧЕСКОГО И СОЦИАЛЬНОГО СОВЕТА 

Положение в области прав человека в Сальвадоре 

Записка Генерального секретаря

Исправление

1. Страница 4. пункт 5

Второй подпункт следует читать 

Сооружения Национального
управления электросвязи - 192 811 257 колонов

2. Страница 9. пункт 32. четвертая строка

Вместо если при этом соблюдаются следует читать если при этом власти соблюдают

3. Страница 14. пункт 52. шестая строка

Вместо дел "внутреннего гражданского значения” следует читать дел, имеющих 
международный резонанс

4. Страница 16. пункт 61. первая строка

Вместо вьшепредставленные следует читать приведенные в предыдущем пункте

87-29024 3037Р /.



5. Страница 21, пункт 83. предпоследняя строка

Вместо встреча проходила "в обстановке уверенности и уважения и 
характеризовалась глубоким стремлением” следует читать на встрече царил дух 
ответственности, уважения и глубокого стремления

6. Страница 23

Перед пунктом 99 дать следующий заголовок

Усилия в целях более полного соблюдения прав человека
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